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CARACTERÍSTICAS GENERALES
CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES

- Concepto modular flexible.
- Rodillos de precisión con fricción regulable.
- Carga por Palet: hasta 250 kgs.
- Anchos estándar de Palet: 400 y 500 mm.
- Velocidades de transporte: hasta 15 m/min.
- Curvas y desvíos simples y efectivos.

- Concept modulaire flexible.
- Rouleaux de précision: avec friction réglable.
- Charge par Palette: jusqu’à 250 kgs.
- Largeur de Palette: 400 et 500 mm.
- Vitesse de convoyage: jusqu’à 15 m/min.
- Transferts et déviations.

RODILLOS 
Tubo de acero de 3 mm sin costura

Superficie nitrurada
Fricción regulable.

ROULEAUX
Tube d’acier de 3 mm sans

coutures.
Surface nitrurée.
Friction réglable.

BYPASS
Guía abatible que permite

la transferencia de palets 
de uno a otro extremo.

BYPASS
Guide rabattable qui
permet le transfert de

palettes d’une section à
une autre.

PALET
Base en perfil
de aluminio con patines de
polietileno. Placa superior
según necesidad.
PALETTE
Base en profilé d'aluminium
avec patins en poliéthylène.
Plaque supérieure selon besoin.

CURVA 90º
Guíado de Palet.

TRANSFERT 90º
Guidage palette.

ELEVADOR INDEXADOR
ÉLÉVATEUR INDEXEUR

TOPE
Amortiguación regulable.

BUTÉE 
Amortissement réglable.

ESTRUCTURA
Perfil de aluminio extruido y

anodizado.
STRUCTURE

Profilé d’aluminium
extrusionné et anodisé.

ACCIONAMIENTO
Unidireccional o reversible.
Hasta 9 metros de transportador por
accionamiento.
Tensor de cadena automático.
GROUPE MOTEUR
Unidirectionnel et/ou réversible.
Jusqu’à 9 mètres de convoyeur.
Tendeur de chaîne automatique.
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RMSCARACTERÍSTICAS GENERALES
CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES

Versión con nuevo sistema con
transferencia “DELTA”.

Patente Nº 200501789 - Fecha 21/07/2005.

Nouveau concept de Palette + Système de
Transfert “DELTA”.

Brevet Nr.200501789 du 21/07/2005.

TOPES AMORTIGUADOS HIDRAÚLICOS
Diseño especial, sin necesidad de rodillos cortos.
BUTÉES AMORTIES HYDRAULIQUES
Spécialement conçu pour éviter l’emploi de rouleaux courts et maintenir les rouleaux
entiers en place.
L’ensemble du module peut facilement être réinstallé ailleurs.

TRANSFERENCIAS
El “DELTA” es un elemento estandarizado
disponible en 3 versiones que garantizan todo
tipo de transferencias:
- DELTA 1 – para transferencias fijas de 90º.
- DELTA 2 – retráctil con muelle.
- DELTA 3 – accionado neumáticamente.
SYSTÈME DE TRANSFERT
“DELTA” est un système standard, disponible en 3
versions et couvrant l’ensemble des combinaisons
de transfert possibles.
- DELTA 1 fixe, pour transfert à 90º simples.
- DELTA 2 à ressort, qui permet 2 positions, dont

une de retrait, selon le trajet souhaité.
- DELTA 3 actionné pneumatiquement et contrôlé,

valable pour tous types de jonctions et de
trajets.
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SECCIONES DEL TRANSPORTADOR
SECTIONS DU CONVOYEUR

2 anchos de vía estándar: 400 y 500 mm.
Cada lateral está compuesto por dos 
perfiles independientes:

INFERIOR
Sobre él se montan los rodillos,
cadena, accionamientos, topes,
elevadores-posicionadores, etc.

SUPERIOR
Sirve como guía del palet y de la
cadena motriz. Sobre él se montan
los desviadores para esquinas y
bifurcaciones.

2 Largeurs standard: 400 et 500 mm.
Chaque profilé lateral est composé de
deux éléments indépendants:

INFÉRIEUR
Prévu pour recevoir les rouleaux,
chaînes, groupes moteurs, butées,
élévateurs-indexeurs, etc.

SUPÉRIEUR
Sert de guide à la palette et à la
fixation des déviations et autres
éléments de transfert.
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RMSPALETS
PALETTES

Estructura de la base en perfil de aluminio
extruido y anodizado.

Placa superior mecanizada según plano
del cliente. Sus dimensiones pueden
superar ampliamente las de la base del
palet.

Casquillos de indexado para posicionado
exacto en estaciones de trabajo.

Patines de polietileno UHMW antiestático
fácilmente reemplazable.

Structure rigide, base en profilé
d’aluminium anodisé.

Plaque supérieure usinée suivant les besoins
du client; ses dimensions peuvent dépasser
celles de la base de la palette.

Insert d’indexation pour positionnement
exact dans les postes de travail.

Patins en poliéthylène UHMW antistatique
facilement remplaçables.
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RODILLOS
ROULEAUX

Rodillos de acumulación de precisión con
tubo de acero de 50 mm estirado en frio
(Tolerancias según DIN 2391).

4 rodamientos de bolas de precisión por
rodillo.

Rouleaux d’accumulation de précision
avec tube d’acier de 50 mm étiré à froid
(Tolérances selon DIN 2391).

4 roulements à billes de précision par
rouleau.

Fuerza de fricción fácilmente regulable 

Force de friction facilement réglable  
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RMSACCIONAMIENTOS
GROUPES MOTEURS

Motorreductor estándar marca SEW.

Hasta 9 metros de transportador por cada
accionamiento.

Velocidades estandar:
6, 9, 12 y 15 metros/min. 

Tensor automático de cadena de largo
recorrido.

Tapa de protección transparente para
facilitar el mantenimiento.

Motoréducteur standard marque SEW.

Jusqu’à 9 mètres de convoyeur par groupe
moteur.

Vitesses standard:
6, 9, 12 et 15 mètres/min. 

Tendeur automatique de chaîne longue
course.

Protection transparente pour faciliter les
opérations de maintenance.

Reenvío de cadena en los rodillos extremos del
transportador

Détail du renvoi de chaîne des rouleaux en
extrémité du convoyeur

Unidireccional

Unidirectionnel

Bidireccional

Bidirectionnel
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Mediante dos piezas de polietileno
especialmente diseñadas, se guía el palet
para que transite entre los extremos de dos
transportadores perpendiculares realizando
una trayectoria curva de 90º en el mínimo
espacio, sin paradas, sin cambios de nivel y
con un coste mínimo.

El sentido de marcha del palet no cambia.

A travers deux pièces en poliéthylène, la
palette est guidée de manière que celle-ci
transite entre les extrémités de deux
convoyeurs perpendiculaires réalisant une
trajectoire courbe à 90º, dans le minimum
d'espace, sans arrêt, sans changement de
niveau et à moindre coût.

Le sens de convoyage de la palette reste
inchangé.
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RMSBYPASS 
BYPASS

El “Bypass” permite la desviación selectiva
de palets desde un tramo principal hacia
otro transversal o la incorporación
controlada de palets desde un tramo
transversal a un tramo principal.

Le “Bypass” permet la déviation sélective
des palettes d’une section principale vers
une autre transversale, ou bien
l’incorporation contrôlée de palettes
depuis une section transversale vers la
section principale.
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GIRO DE ESQUINA “DELTA 1”
TRANSFERT 90º “DELTA 1”

Transferencia sencilla y segura mediante el
dispositivo desviador "DELTA-1" en
combinación con el rodamiento
incorporado al Palet.

Garantit une déviation simple et sûre 
grâce au dispositif combinant le transfert
"DELTA-1" et le roulement incorporé à la
palette.
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RMSBYPASS “DELTA 2”
BYPASS “DELTA 2”

El Bypass "DELTA-2" permite la incorporación
de los palets desde un tramo transversal a
otro principal:

El dispositivo se retira empujado por el
palet que circula por el tramo principal,
volviendo después a su posición inicial
por efecto de un muelle.

Le Bypass “DELTA-2" permet l'incorporation
de palettes d'une section transversale à
une principale:

Le dispositif se retire sous l’effet de la
poussée de la palette qui circule dans
la section principale; il reprend ensuite
sa position initiale sous l’effet de son
ressort.
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BYPASS “DELTA 3”
BYPASS “DELTA 3”

El bypass "DELTA-3" es un dispositivo
accionado neumáticamente que permite
el desvío de palets desde un tramo
principal hacia otro transversal o desde un
tramo transversal hacia otro principal.
Precisa una válvula de control.

Le Bypass “DELTA-3” est un dispositif
actionné pneumatiquement qui permet le
transfert de palettes d’une section
principale vers une transversale ou d’une
section transversale vers une principale.
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RMSEJEMPLO DE APLICACIÓN
EXEMPLE D’APPLICATION

Múltiples posibilidades en un espacio reducido

Plusieurs possibilités dans un espace réduit 
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TOPES AMORTIGUADOS 
BUTÉES AMORTIES

Tope hidráulico de diseño especial, evita el
uso de rodillos cortos.

Facilita la ubicación del tope en la línea.

La butée hydraulique est spécialement
conçue pour éviter l’emploi de rouleaux
raccourcis et maintenir les rouleaux entiers
en place.

L’ensemble du module peut facilement
être réinstallé ailleurs.

Tope neumático con amortiguación
regulable detiene los palets
controladamente.

Un detector inductivo incluido en el
conjunto permite controlar la posición del
palet.

La butée pneumatique amortie  avec
réglage de précision est conçue pour
contrôler l’arrêt / libération en douceur et
en silence des palettes.

Un détecteur inductif inclus dans
l’ensemble permet de contrôler la
présence de la palette en position d’arrêt.
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El elevador-indexador neumático, con un
guiado muy estable, posibilita operaciones
automatizadas sobre las piezas a fabricar.

El conjunto incluye un tope neumático y un
detector de presencia del palet.

L’élévateur-indexeur pneumatique, d’une
grande stabilité, permet d’effectuer les
opérations automatiques de fabrication sur
la pièce à convoyer.

L'ensemble inclue une butée pneumatique
et un détecteur de présence palette.

Si no es necesario intervenir en la parte
inferior del palet, se mantienen los rodillos
completos.

Lorsque la palette n’a pas besoin d’être
manipulée depuis la partie inférieure, 
les rouleaux entiers peuvent être
maintenus.

Versión sin rodillos Cortos

Version sans rouleaux courts
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ASCENSORES
ASCENSEURS

El módulo ascensor / descensor existe con
accionamiento neumático o eléctrico.

Diseñado para cargas hasta 300 kgs.

Le module ascenseur / descenseur
standard existe en actionnement
pneumatique qu’électrique.

Charges jusqu’à 300 kgs.
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